
Smlouva o energetických službách se zaručeným výsledkem

Smlouva o energetických službách se zaručeným výsledkem
Tato Smlouva o energetických službách se zaručeným výsledkem určených veřejnému zadavateli
(dále jen "smlouva") se uzavírá dle ustanovení § 10e odst. 5 zákona o hospodařeni energiíve spojení
s § 1746 odst. 2 občanského zákoníku níže uvedeného dne mezi těmito smluvními stranami:

Příjemce energetických služeb: Nemocnice Vyškov, příspěvková organizace
Sídlo: Purkyňova 235/36, Nosálovice, 682 01 Vyškov
IČO: 00839205
DIČ: CZ00839205

bankovnispojenŕ
zastoupený: JUDr. Zdeňkem Horákem, MBA, ředitelem
(dále jen ,,Klient")

a

Amper Savings, a.s.
(obchodní firma/název poskytovatele energetických služeb)
SÍd|o/misto podnikání: Vídeňská 134/102, 619 00 Brno

Zapsaná v obchodním rejstříku: vedeným Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 8144
IČO: 01428357
DIČ: CZ01428357

Statutární zástupce: Ing. Martin Nádeníček, Ing. Radek Vrána, Členové představenstva
Bankovní spojení: Komerční banka, a.s.
Číslo účtu:

Osoba oprávněná jednat ve věcech organizačních: a
Osoba oprávněná jednat ve věcech technických:
(dále jen ,,ESCO")

(ESCO a Klient dále společně označováni jen jako "smluvní strany" a jednotlivě jako "smluvní strana")
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Část první: Obecná ustanoveni

Článek 1.
Úvodní prohlášeni

1. Zákon o hospodaření energii stanoví v ustanovení § 10e povinné náležitosti smlouvy o
energetických službách se zaručeným výsledkem. Tato smlouva včetně jejich příloh, které jsou
její nedílnou součásti, splňuje požadavky stanovené § 10e zákona o hospodařeni energií a je
smlouvou o energetických službách se zaručeným výsledkem dle ustanovení § 10e odst. 5
zákona o hospodařeni energií.

2. ESCO prohlašuje a zavazuje se, Že

a) podniká v oblasti energetických služeb a je držitelem všech oprávnění potřebných pro
plnění této smlouvy;

b) disponuje dostatečnými lidskými a finančními zdroji pro splněni jeho závazků podle této
smlouvy;

C) ji není známo nic, co by mohlo ohrozit z její strany plnění této smlouvy (např. nevyjasněné
vlastnické vztahy apod.), zejména ESCO není známo, že by proti ESCO v tomto směru bylo
vedeno nebo hrozilo soudní, rozhodčí či jiné řízenÍ;

d) uzavřeni této smlouvy a plnění ESCO dle této smlouvy je v souladu s podmínkami
obsaženými v korporátních dokumentech ESCO, zejména pak v souladu se společenskou
smlouvou a/nebo stanovami a/nebo jinými obdobnými dokumenty, pokud existuji.

3. Klient prohlašuje a zavazuje se, že

a) uzavření této smlouvy je řádně schváleno příslušnými orgány Klienta a je v souladu:

· s jeho vnitřními organizačními předpisy,

· s právními předpisy, kterými je vázán a/nebo které se vztahují k jeho majetku, a

· s veškerými smlouvami (např. smlouvy s dodavateli energii s dlouhou výpovědní lhůtou
apod.) nebo pravomocnými soudními, rozhodčími nebo správními rozhodnutími,
kterými je vázán nebo které se vztahuji k jeho majetku.

b) není mu známo nic, co by mohlo ohrozit z jeho strany plnění této smlouvy (např.
nevyjasněné vlastnické vztahy apod.), zejména mu není známo, že by proti němu v tomto
směru bylo vedeno nebo mu hrozilo soudní, rozhodčí či jiné řízeni.

c) je výlučným vlastníkem areálu a jednotlivých objektů v areálu a jeho energetického
hospodářství, anebo v případě, že není výlučným vlastníkem areálu a jednotlivých objektů
v areálu, je oprávněný areál a jednotlivé objekty užívat a nakládat s nimi v nezbytném
rozsahu pro plněni práv a povinnosti dle této smlouvy.
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Článek 2.

Definice

1. Niže uvedené terminy této smlouvy mají význam definovaný v tomto odstavci:

a) ,,areál" znamená samostatnou provozní a/nebo správní jednotku Klienta nacházejIcI se
v jedné lokalitě, která je tvořena jedním nebo vÍce objekty; specifikace areálů a do nich
ná|ežejÍcÍch objektů je uvedena v příloze č. 1této smlouvy;

b) ,,celková garance" má význam uvedený v Článku 12.1;

d) ,,celková prémie" má význam uvedený v Článek 21.22;

e) ,,celková sankce" má význam uvedený v Článek 20.2;

f) ,,den" znamená kalendářní den, pokud není uvedeno jinak;

g) ,,deník" má význam uvedený v Článek 6.3 písm. j);

h) ,,doba poskytování garance" znamená dobu od 1.7.2026 do 30.6.2038, po kterou ESCO
poskytuje garance za dosaženi úspory;

i) ,,dÍ|čÍ nadúspora" má význam uvedený v Článku 21.1.;

j) ,,doba splácení" znamená dobu spláceniceny za provedení základních opatření; Ue shodná
s dobou poskytováni garance/trvá od 1.7.2026 do 30.6.2038, neskončí-li předčasně za
podmínek stanovených touto smlouvou;

k) ,,dodatečné opatření" znamená jakékoliv opatření s výjimkou základních opatřeni
specifikovaných v příloze č. 2 této smlouvy a dělíse na:

· ,,nápravné dodatečné opatření" má význam uvedený v Článek 13.1;

· ,,doporučené dodatečné opatřeni" má význam uvedený v Článku 13.4;
l) ,,energie" znamená všechny formy obchodně dostupné energie včetně elektřiny, zemního

plynu (včetně zkapalněného zemního plynu), zkapalněného ropného plynu, jakýchkoli paliv
pro vytápění a chlazeni včetně dálkového vytápěni a chlazení, uhlí a lignitu, rašeliny,
pohonných hmot (kromě leteckých a námořních lodních paliv) a biomasy;

m) ,,energetické služby" znamenají veškeré Činnosti prováděné ze strany ESCO pro Klienta
podle této smlouvy;

n)

O)

,,energetický management" znamená souhrn Činností ESCO spočÍvajÍcÍ ve sledování a
vyhodnocování hospodaření s energií v jednotlivých areálech a objektech Klienta po
provedeni základních opatření, a to zejména s ohledem na stanovení vlivu provedených
opatřeni na využití energie a na výši energetických a provozních nákladů. Zahrnuje
i doporučování dalších možností, jak zlepšit hospodařeni s energií. Energetický
management je nedIlnou součástí služeb poskytovaných ESCO v rámci této smlouvy a je
popsán v příloze č. 7;

,,energetický systém" znamená soustavu technických a jiných zařIzenI s|oužÍcÍch k výrobě,
rozvodu a užití energie v objektech Klienta;
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p) ,,ESCO (Energy Service Company)" znamená poskytovatel energetických služeb dle § 2
odst. 2 písm. (j) ve spojeni s §10e zákona o hospodařeni energii a subjekt specifikovaný
v záhlaví této smlouvy, který poskytuje energetické služby se zaručeným výsledkem dle
této smlouvy;

q) ,,garantovaná úspora" nebo ,,garance" znamená minimální výši úspory nákladů, které má
být v důsledku provedeni opatřeni podle této smlouvy v jednotlivých zúčtovacích obdobích
dosahováno. výše garantované úspory je specifikována v příloze č. 5 této smlouvy;

r) ,,harmonogram realizace projektu" znamená harmonogram realizace projektu
specifikovaný v příloze č. 4;

s) ,,harmonogram realizace základních opatřeni" má význam uvedený v Článek 6.3 písm. b);

t) ,,investiční opatřeni" znamená opatřeni stavebně konstrukční povahy nebo opatření
vedoucí ke změně nebo instalaci nové technologie. Základní investiční opatřeni jsou
specifikována v příloze č. 2;

u) ,,IPMVP" (International Performance Measurement and Verification Protocol) znamená
Mezinárodní protokol o měření a verifikaci, vyhodnocování dosažených úspor;

v) ,,Klient" znamená příjemce energetických služeb dle § 2 odstavec 2 písm. (j) ve spojení s
§10e zákona o hospodaření energiía subjekt, specifikovaný v záhlavitéto smlouvy, který je
příjemcem energetických služeb se zaručeným výsledkem dle této smlouvy;

w) ,,občanský zákoník" znamená zákona č. 89/2012 Sb., ve znění pozdějších předpisů;

x) ,,období provádění základních opatření" znamená období ode dne předání prvního
staveniště v prvním objektu Klientem ESCO a konČi předáním posledního z předmětů
základních investičních opatření po jejich řádném ukončeni ze strany ESCO Klientovi
(nestanovI-li smlouva jinak);

y) ,,obchodní tajemství ESCO" má význam uvedený v Článek 28.3;

z) ,,objekt" znamená budovu, část budovy, místnost, anebo jiný prostor, který je jednotlivě
specifikován v příloze č. 1této smlouvy;

aa) ,,opatření" znamená takový postup prací nebo změna technologie, které vede jednotlivě
a/nebo společně s jinými opatřeními ke zvýšení energetické účinnosti a ke snížení
provozních nákladů a vede u Klienta zejména k těmto následujíckn změnám:

· stavebně konstrukčním změnám,

· změnám technologie,

· ekonomickým změnám, nebo

· změnám v lidském chováni.
Konkrétni opatření nemusí vést ke snížení provozních nákladů a zvýšení energetické
účinnosti, pokud je nezbytné nebo dop|ňujÍcÍ k jiným opatřením, které k těmto cIlům
vedou, anebo si jejich provedeni bez ohledu na to před uzavřením smlouvy vyžádal Klient;

bb) ,,oprávněné osoby" má význam uvedený v Článek 30.1;

cc) ,,projekt" má význam uvedený v Článek 3.1;
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dd) ,,prosté opatření" znamená opatřeni, které není investičním opatřením (např. organizační
nebo provozní povahy). Prosté opatřeni může spočívat ve formulovánI způsobu motivace
zaměstnanců Klienta anebo uživatelů objektů Klienta k energeticky účinnému chování.
Základní prostá opatření jsou specifikována v příloze č. 2;

ee) ,,prostředník" má význam uvedený v Článek 39.2;

ff) ,,provozní náklady" znamenají náklady Klienta na spotřebu energií a další náklady s tím
souvisejÍcÍ. výčet jednotlivých provozních nákladů je uveden v příloze č. 1této smlouvy;

gg) ,,předáni" má význam uvedený v Článek 8.1;

hh) ,,předběžná zpráva" má význam uvedený v Článek 5.3;

ii) ,,účelně vynaložené náklady" má význam uvedený v Článek 5.5;

jj) ,,úspora energie" znamená nerealizovanou spotřebu energie a/nebo normalizovanou
úsporu v objektech Klienta. Stanovení konkrétní výše a způsobu úpravy referenčních
hodnot spotřeby energie, způsobu měření energie a způsobu výpočtu úspory energie za
příslušné zúčtovací období jsou specifikovány v příloze č. 6 této smlouvy;

kk) ,,úspora nákladů" znamená úsporu nákladů Klienta vyjádřenou ve finančním ekvivalentu
{penězích). Konkrétni specifikace způsobu výpočtu úspory nákladů za příslušné zúčtovací
období je specifikovaná v příloze č. 6 této smlouvy;

ii) ,,zadávací dokumentace" znamená zadávací dokumentaci k veřejné zakázce ohledně
realizace projektu;

mm) ,,základni opatřeni" znamenaji investiční opatření a/nebo prostá opatření, specifikovaná v
příloze č. 2 této smlouvy;

nn) ,,zákon o DPH" znamená zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění,
nebo jiný právní předpis případně v budoucnu nahrazujÍcÍ tento zákon a stanovujÍcÍ daň
z přidané hodnoty;

oo) ,,zákon o hospodaření energií" znamená zákon č. 406/2000 Sb., o hospodařeni energii,
v platném znění, nebo jiný právni předpis případně v budoucnu nahrazujÍcÍ tento zákon a
úpravujÍcÍ poskytování energetických služeb;

pp) ,,zákon o registru smluv" znamená zákon Č. 340/2015 Sb., o zvláŠtních podmínkách
účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv {zákon o registru
smluv;

qq) ,,zálohová sankční platba" má význam uvedený v Článku 20.1;

rr) ,,záruční doba" má význam uvedený v Článek 9.1;

Ss) ,,závěrečné vypořádáni" má význam uvedený v Článek 22.1;

tt) ,,závěrečná zpráva" má význam uvedený v Článek 16;

uu) ,,změna okolnosti" má význam uvedený v Článek 14.1;

vv) ,,zúčtovací období" znamenaji roční období, na něž je rozdělena doba poskytovánígarance.
První zúčtovací období trvá od 1.7.2026 do 30.6.2027, další zúčtovací období začíná vždy
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1.7. přIslušného roku a končí 30.6. roku nás|edujÍcÍho a poslední zúčtovací období trvá od
1.7.2037 do 30.6.2038;

ww) ,,zvýšeni energetické účinnosti" znamená nárůst energetické účinnosti u objektů Klienta
v důsledku provedení opatření ESCO podle této smlouvy;

XX) ,,ZZVZ" znamená zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších
předpisů.

Článek 3.
Účel smlouvy

1. Účelem této smlouvy je stanovení základních práv a povinností smluvních stran pro naplnění
projektového cíle, kterým je dosaženi zvýšeni energetické účinnosti a sníženi provozních
nákladů v objektech Klienta prostřednictvím realizace energetických služeb se zaručeným
výsledkem dle
§ 10e odst. 4 zákona o hospodařeni energií spočÍvajicÍch:

a) v realizaci předběžných Činností;

b) na nich navazujÍcÍ realizaci základních opatřeni;

c) poskytování energetického managementu v objektech a poskytování dalších souvisejÍcÍch
Činností a služeb zahrnujících provedení dodatečných opatření;

d) poskytováni záruky za dosaženi smluvně garantovaných úspor;

a to vše po dobu trvání smlouvy v rozsahu a za podmínek specifikovaných v této smlouvě (dále
souhrnně též jako ,,projekt").

Článek 4.

Předmět smlouvy

1. ESCO se zavazuje provést projekt s odbornou péči a za podmínek stanovených v této smlouvě
v souladu s obecně závaznými předpisy s tím, že se Klient zavazuje z podmínek stanovených ve
smlouvě vypořádat cenu opatřeni, finanční náklady, cenu energetického managementu a
souvisejÍcÍch služeb.

2. Realizace projektu bude provedena v nás|edujÍcÍch etapách:

a) l. etapa: předběžné Činnosti (ověření stavu využití energií v objektech) - (viz zejména Část
druhá smlouvy);

b)

')

||. etapa: provedení základních opatření (viz zejména Část třetí smlouvy);

Ill. etapa: poskytování garancí a finanční vypořádání - zahrnujÍcÍ zejména vypořádání ceny
za provedeni opatření včetně úhrady finanČních nákladů, poskytováni energetického
managementu, vyhodnocování úspor a poskytováni záruky za dosažení smluvně
garantovaných úspor, stanovení a provedení dodatečných opatření, a to včetně realizace a
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finančn'ho vypořádáni doporučených dodatečných opatření {viz zejména Část čtvrtá a Část

pátá smlouvy).

3. Realizace projektu je dokončena okamžikem dokončenivšech etap projektu, tj. I. etapy, ||. etapy
a Ill. etapy specifikovaných v Článek 4.2 za podmínek stanovených v této smlouvě.
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Část druhá: Předběžné činnosti

Článek 5.

Ověření stavu a využiti energie v objektech

1. Smluvní strany tímto výslovně potvrzují, že smlouva byla uzavřena výlučně na základě informací
a podkladů obsažených v zadávací dokumentaci a informací obdržených v průběhu zadávacího
řIzenI. Popis výchozího stavu včetně referenční spotřeby nákladů je specifikován v příloze č. 1
této Smlouvy.

2. ESCO se zavazuje před zahájením provádění základních opatření podrobně ověřit stav (stavebně
technický průzkum) využiti energie v objektech a ostatní poskytnuté informace a Klient se
zavazuje poskytnout ESCO při naplňování této povinnosti ESCO nezbytnou součinnost, zejména
pak umožnit přistup (a to i opakovaně) do objektů a umožnit přistup k účetním dokladům
vztahujÍcÍm se k platbám za úhradu nákladů, které mají být předmětem garantovaných úspor.

3. ESCO se zavazuje do [90] dnů od podpisu této smlouvy předložit Klientovi pÍsemnou zprávu
o ověření stavu využití energie v objektech a ostatních poskytnutých informacích (dále jen
,,předběžná zpráva"), ve které minimálně uvede:

a) zda zjistila jakékoliv odchylky či nesrovnalosti v údajích uvedených v zadávací dokumentaci
a v průběhu zadávacího řízenÍ;

b) pokud ano, zda to má vliv na vymezení základních opatřeni, cenu, dobu splatnosti, výši
garantované úspory, výši splátek či další podstatné smluvní podmínky.

ESCO je povinna své závěry, zejména pokud shledá, že údaje uvedené v zadávací dokumentaci
nejsou správné nebo úplné, řádným způsobem odůvodnit a dokladovat.

4. P E v rámci ověření skutečného stavu zjistí odchylky či nesrovnalosti v údajích
uvedených v zadávací dokumentaci a obdržených v průběhu zadávacího řIzenI, které mají
takový vliv na vymezeni základních opatření, cenu, dobu splatnosti, výši garantované úspory,
výši splátek či další podstatné smluvní podmínky, Ž Klient nemůže nadále spravedlivě
požadovat, aby ESCO nadále garantovala plněnítěchto smluvních podmínek, je ESCO oprávněna
od smlouvy odstoupit. Tim není dotčeno právo ESCO na náhradu Škody vůči Klientovi.

5. V případě postupu dle Článek 5.4, má ESCO právo na náhradu účelně vynaložených nákladů
spojených s vypracováním předběžné zprávy (dále jen ,,účelně vynaložené náklady"). výši
účelně vynaložených nákladů, včetně jejího odůvodněni, je ESCO povinna u Klienta uplatnit
nejpozději současně s odstoupením.

6. V případech specifikovaných v Článek 5.4 se smluvní strany mohou dohodnout také na změně
smluvních podmínek, které by zohledňovaly nově zjištěné skutečnosti, pokud takový postup
bude v souladu se ZZVZ.

7. Odchylky či nesrovnalosti v předběžné zprávě neuvedené považují smluvní strany za odchylky
či nesrovnalosti nemajÍcÍ vliv na plnění z této smlouvy.
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Část třetí: Období prováděni základních opatření

Článek 6.

Práva a povinnosti smluvních stran

1. ESCO se za součinnosti Klienta zavazuje k provedeni základních opatřeni, tj. provedeni
základních investičních opatřeni a základních prostých opatřeni, a tím snížit způsobem
stanoveným touto smlouvou provozní náklady Klienta a zvýšit energetickou účinnost.

2. Klient se zavazuje, že po období provádění základních opatření

a) umožni ESCO a jím určeným třetím osobám přistup do areálů a jednotlivých objektů během
pracovních dnů v obvyklé pracovní době a to od 7:00 do 18:00 a v mimopracovní dny po
dohodě s Klientem kdykoli, bude-li to nutné;

b) bude snášet omezeni nezbytná při provádění opatřeni dle jím schváleného
harmonogramu;

C) poskytne za úplatu ESCO elektřinu, zemni plyn, vodu, případně další média v miře nezbytné
pro prováděni opatření;

d) udělí ESCO přísluŠné plné moci, vyžaduje-li vyřIzenI určitých záležitostív rámci této smlouvy
uskuteČněni právních úkonů jménem Klienta;

e) poskytne nezbytnou součinnost nutnou k provedeni opatření, zejména poskytování
informací o plánovaných činnostech mimo tuto smlouvu prováděných výhradně Klientem
v areálech, jednotlivých objektech, prostorách a místnostech, ve kterých bude ESCO
provádět základní opatření; případné podmínky pro provádění základních investičních
opatřeni, které jsou specifické z hlediska Klienta a musí být dodrženy, uvede v příloze Č. 10.

Požadované informace či podklady dle Článku 6.2 se zavazuje Klient poskytnout ESCO nejpozději

do 21 dnů od doručení písemné žádosti ESCO, nebude-li stanoveno jinak.

3. ESCO se zavazuje:

a) před zahájením období provádění základních opatřenívždy vypracovat a předložit Klientovi
k připomínkám projektovou dokumentaci u opatření zařazených do kategorieCPV 45XXXxxx
musí rozsah a obsah projektové dokumentace odpovídat požadavkům stavebního zákona
a projektová dokumentace musí být zpracována ve stupni dokumentace pro provedení
stavby a autorizována osobou s příslušnou odbornosti; u opatření, jejichž charakter
nevyžaduje projektovou doklumentaci, vypracovat a předložit Klientovi technickou
dokumentaci (např. knihu svítidel s popisem mÍstnostÍ a typem měněných svítidel, u
výměníkových stanic popis úprav jako jsou výměny čerpadel, realizace bypassů, zaizolovánI
apod.); nevyjádří-li se Klient do [21] pracovních dnů ode dne předložení projektové nebo
technické dokumentace, považuje se projektová nebo technická dokumentace za
schválenou;

b) před zahájením období prováděni základních opatření vypracovat a předložit Klientovi
k odsouhlasenI upřesněný časový plán provádění základních opatřeni (dále jen
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')

d)

')

f)

g)

h)

i)

,,harmonogram realizace základních opatření"), který bude v souladu s harmonogramem
realizace projektu uvedeném v příloze č. 4, a bude respektovat charakter a využitíobjektů
a sestaven tak, aby případné narušení provozu objektů bylo minimá|ní;

· v harmonogramu realizace základních opatření budou definovány podrobně věcně a
časově jednotlivé Činnosti nutné pro provedení základních investičních opatření,
stanovena doba jejich trvání a určena vazba na předcházejÍcÍ a nás|edujícičinnosti;

· harmonogram realizace základních opatření bude obsahovat i plán kontrolních dnů;
za předpokladu poskytnutí potřebné součinnosti Klienta před zahájením provádění
základních investičních opatření zajistit ohledně základních investičních opatření vydáni
stavebního povoleni, příp. jiných povolenI či rozhodnuti orgánů veřejné správy nezbytných
dle právních předpisů na základě udělené plné moci k provedení základních investičních
opatření s výjimkou zajištění případných licenci pro podnikání v energetických odvětvích
dle zákona č. 458/2000 Sb., energetický zákon, ve znění pozdějších předpisů, nezbytných
pro zahájení užívání a provozování základních investičních opatření ze strany Klienta.

zastupovat Klienta při projednávání projektové dokumentace s dotčenými fyzickými či
právnickými osobami, správci sítí a příslušnými orgány;

zastupovat Klienta v rámci územního, stavebního a kolaudačního řIzení souvisejÍcÍho
s prováděním základních investičních opatření, případně v dalších řIzenIch před orgány
veřejné správy vztahujÍcÍmi se k základním investičním opatřením, k čemuž Klient udělí
ESCO plnou moc, pokud se Smluvní strany nedohodnou jinak;

dle schváleného harmonogramu realizace základních opatření organizovat kontrolní dny,
zvát na ně oprávněné osoby a vyhotovovat z nich pro své potřeby a potřeby Klienta zápisy,
pokud se smluvní strany nedohodnou jinak;

provádět základní investiční opatření až po nabytí právní moci stavebního povoIenI (bude-
ii pro takové opatření nezbytné), v souladu s podmínkami stavebního povoleni , v souladu
s projektovou dokumentací odsouhlasenou Klientem a v souladu s obecně závaznými
právními předpisy, respektovat pokyny technického dozoru stavebníka (zajištěného
Klientem a vykonávaného osobou s odpovídajÍcÍ kvalifikacI), a to zejména u opatření
zařazených do kategorie CPV 45xxxxxx, příslušnými českými technickými normami, jakož i
vnitřními předpisy Klienta, s nimiž byla před uzavřením této smlouvy seznámena (zejména
bezpečnostní předpisy - BOZP a zejména u opatření zařazených do kategorie CPV
45xxxxxx); případné podmínky pro prováděni základních investičních opatření, které jsou
specifické z hlediska ESCO a musí být dodrženy, uvést v příloze č. 10;

provést základní investiční opatření tak, že po jejich dokončení bude energetický systém,
jehož se předměty základních investičních opatřeni stanou součástí, schopny provozu
v souladu se standardními provozními podmínkami uvedenými v příloze č. 7;

při prováděni základních investičních opatření použít výhradně výrobky, na které bylo
vydáno prohlášení o shodě dle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na
výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, v platném znění, a zároveň takové
výrobky, jejichž Životnost, při řádné údržbě a provozováni ze strany Klienta, bude delší než
doba poskytování garance;

11/38



Smlouva o energetických službách se zaručeným výsledkem

j)

k)

l)

vést ode dne převzetí staveniště stavební deník v souladu s požadavky obecně závazných
předpisů, zejména pak v souladu s ustanovením § 152 odst. 6 zákona č. 183/2006 Sb.,
stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů,'v případě ostatních opatřenívést montážní
deník (dále jen ,,deník") . Zápisem do deníku nelze měnit nebo doplňovat tuto smlouvu.

demontovat a zlikvidovat nahrazovaná technická zařízení, která se stanou nepotřebnými,
je-li to technicky moŽné a ekonomicky přiměřené. ESCO je povinna Klienta písemně vyzvat
k převzetí takových demontovaných zařIzenI. Nepřevezme-li Klient taková zařIzenI do [30]
pracovních dnů ode dne doručenívýzvy k jejich převzetí, je ESCO oprávněna je bez dalŠího
jako nepotřebné na svůj účet zlikvidovat, včetně prodeje třetí osobě, přičemž ESCO je
povinna předat Klientovi doklad o provedené likvidaci;

po dokončení každého základního investičního opatření předat Klientovi prostory
staveniště prosté práv třetích osob, provozuschopné a veškerou dokumentaci potřebnou
pro provoz a údržbu předmětu takového opatřeni;

m) provést školeni zaměstnanců Klienta určených k obsluze nebo údržbě technických zařízení,
které jsou předmětem investičních opatřeni;

n)

O)

P)

q)

')

')

předat Klientovi dokumentaci skutečného provedení základních opatření v rozsahu a
obsahu stanoveném zákonem č. 183/2006 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších
předpisů;

včas informovat Klienta o jednáních, na kterých je nezbytná jeho účast;

provést komplexní zkOušky v souladu s ustanoveními Článek 7;

dojde-li v důsledku provedeni investičních opatření ke změnám v zastavěnosti území,
provést geodetické zaměření skutečného stavu stavbou dotčeného území a vyhotovit
situačnívýkres (výškopis + polohopis + geometrický plán);

bez zbytečného odkladu, nejpozději do [30] dnů, předat Klientovi doklady, které za něho
převzala při vyřizování záležitosti dle této smlouvy;

pro každé opatření zpracovat projektovou dokumentaci, která musí být schválena před
zahájením realizace opatření klientem a to minimálně v rozsahu:

· technická zpráva

· grafická část

t)

· položkový rozpočet s uvedením konkrétních obchodních názvů, typových a výkonových
opatřenivšech dodávaných výrobků a materiálů.

v případě zájmu Klienta a na základě dodatku k této smlouvě poskytnout Klientovi plnění
souvÍsejÍcÍ s podáním a administrací žádosti o dotaci pro opatření s názvem ,,Realizace
fotovoltaických elektráren (FVE) na vybraných objektech" v rozsahu dle projektové studie,

'Vysvět|ujÍcÍ poznámka: Dle ustanoveni § 152 odst. 6 zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon, ve znění pozdějších předpisů,
stavby, která je předmětem veřejné zakázky v nadlimitním režimu, je stavebník povinen zajistit vedeni stavebního deníku

v elektronické formě. "
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včetně zpracování dokumentů potřebných k podání této žádosti, případně poskytnout
Klientovi plněni souvÍsejÍcÍs podáním a administrací žádosti o dotaci pro další opatření.

4. Klient se zavazuje předat staveniště (areál/y) v terminu stanoveném v jím odsouhlaseném
harmonogramu realizace projektu.

5. Smluvní strany se dohodly, že termíny uvedené v harmonogramu realizace projektu a/nebo
harmonogramu realizace základních opatřeníse prod|užujío dobu, po kterou je Klient v prodlení
s poskytnutím potřebné součinnosti ESCO, tj. po dobu, kdy Klient nepředá staveniště
dle harmonogramu realizace projektu a dále po dobu, po kterou ESCO nemohla plnit své
závazky provést opatřeni z důvodů nenacházejÍcÍch se na její straně či na straně třetích osob, s
jejichž pomocí tento závazek plní a o této skutečností je ESCO neprodleně prokazatelným
způsobem Klienta s uvedením důvodu informovala.

6. Závazné detailní Podmínky pro provádění základních opatření tvoří přílohu Č. 10 smlouvy.
Smluvní strany potvrzuji, že se s Podmínkami pro prováděni základních opatření tvoříckni
přílohu Č. 10 a jejich obsahem seznámily, s jejich zněním souhlasí a zavazují se je dodržovat.

Článek 7.

Komplexní zkoušky

1. Smluvní strany se dohodly, že před předáním bude provedením komplexních zkoušek
prokázáno, Že základni investiční opatření byla provedena ze strany ESCO řádně.

2. Případné požadavky na prováděné komplexní zkoušky jsou uvedeny v příloze č. 2. Podmínky
jejich úspěŠnosti jsou stanoveny příslušnými obecně závaznými právními předpisy a českými
technickými normami.

3. Smluvní strany si dohodly, že energie, média a pracovníky pro prováděni komplexních zkoušek
včetně příslušných pracovníků obsluhy a údržby ke sledování průběhu komplexních zkoušek
zajistí a poskytne Klient.

4. Nejméně [14] pracovních dnů předem ESCO oznámí zápisem do deníku a písemně oprávněným
osobám Klienta zahájení komplexních zkoušek s uvedením požadavků na součinnost ze strany
Klienta.

5. Ke dni zahájení komplexních zkoušek se ESCO zavazuje předat Klientovi doklady vztahujÍcÍ se
k provozu předmětů základních investičních opatření, zejména:

· doklady o výsledcích předepsaných zkoušek a o způsobilosti zařízenI k plynulému a
bezpečnému provozu,

· revizní zprávy vybraných zařIzenI.
ESCO se zavazuje nejméně [14] pracovních dnů před zahájením komplexních zkoušek zaslat
Klientovi úplný seznam dokladů podle tohoto odstavce.

6. Vyžaduje-li povaha základních opatření provést v rámci komplexních zkoušek topnou zkoušku a
není-li to možné s ohledem na nevyhovujÍcÍ venkovní teplotu, topná zkouška se v rámci
komplexních zkoušek neprovádí a provede se samostatně, jakmile to bude možné. Tato
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skutečnost se uvede v zápise podle Článek 7.7, včetně uvedení předpokládaného terminu

provedeni topné zkoušky.

7. Nastane-li během komplexních zkoušek přerušení z důvodu nikoliv na straně ESCO, započítává
se doba takového přerušení do celkové doby komplexních zkoušek. O průběhu komplexních
zkoušek a jejich výsledku bude sepsán zápis, podepsaný oprávněnými zástupci obou smluvních
stran, přičemž každá ze smluvních stran obdrží po jednom vyhotovení.

Článek 8.

Předání

1. ESCO splní svoji povinnost provést základní investiční opatření jejich řádným ukončením a
předáním Klientovi (výše a dále jen ,,předání"). Předání jednotlivých základních investičních
opatřeni může probíhat i po jednotlivých objektech a jednotlivých opatřeních podpisem
protokolu oběma smluvními stranami.

2. ESCO se zavazuje nejméně [7] pracovních dní přede dnem předání písemně oznámit Klientovi
termín předání a předložit návrh protokolu o předáni a převzetí základních investiČních
opatření.

3. Klient se zavazuje převzít provedené základní investiční opatření, jestliže

a) komplexní zkoušky byly úspěšné, není-li ve smlouvě stanoveno jinak;

b) základní investiční opatření nevykazují vady nebo nedodělky, které brání jejich řádnému
užívánÍ, bezpečnému provozu či které ztěžují jejich provoz.

4. Předání nebráni, není-li možné provést topnou zkoušku v rámci komplexních zkoušek.
Neprovedeni topné zkoušky se v takovém případě považuje za nedodělek nebránicI řádnému
užIváni.

5. O předánízák|adnÍch investičních opatřeníse zavazují smluvní strany sepsat protokol, ve kterém
zejména uvedou soupis případných vad a nedodělků, včetně stanovení termínů, v nichž je ESCO
povinna takové vady a nedodělky odstranit. Protokol bude vyhotoven ve dvou stejnopisech a
podepsán oprávněnými zástupci obou smluvních stran, každá ze smluvních stran obdrží po
jednom jeho vyhotovení.

6. Nepřevezme-li Klient základní investiční opatření, ač je k tomu povinen:

a) končí doba pro provedení základních opatření a

b) začíná plynout doba splatnosti a;

C) začíná plynout záruční doba a

d) ESCO je oprávněna vystavit fakturu na zaplacení ceny za provedení základních opatření; a

e) přechází na Klienta nebezpečí škody na základních investičních opatřeních.

7. zjistí-li Klient při předáni a následně v dalším období záruky za jakost vady a nedodělky, je
povinen tuto skutečnost bez zbytečného odkladu oznámit ESCO.

14/38


